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Siden sidst. 
 

Der er nu snart gået et helt år, siden vi på sidste års generalforsamling vedtog at etablere en paraplyorgani-
sation over de 3 klubber, som Syddanske Lystfiskere i dag består af. Beslutningen gav den gang anledning til 
en masse diskussion, men efterfølgende har der ikke været megen snak om emnet. Det virker lidt som om, 
at når det først er vedtaget, ja, så er der jo egentlig ikke nogen problemer alligevel. 

Og det er der heller ikke. Alt kører, som det plejer at gøre ς dog kan man vel godt sige, at der er kommet 
lidt fokus på de enkelte aktiviteter. Det har medført, at der igen er ved at være en stigende interesse for at 
deltage i såvel ture som andre arrangementer, der holdes i de enkelte klubber. 

De nye tiltag, som især drejer sig om vores seniorklub ς 60ҌΩŜǊƴŜΣ ǎƻƳ ŘŜ ƪŀƭŘŜǊ ǎƛƎ ς og om NASS-samar-
bejdet, der er et tværgående samarbejde på tværs af de 4 foreninger og klubber på Als, har for længst vist 
ŘŜǊŜǎ ōŜǊŜǘǘƛƎŜƭǎŜΦ слҌΩŜǊƴŜ ǎŀƳƭŜǊ ƘǾŜǊ ŀƴŘŜƴ ǘƻǊǎŘŀƎ Ŝƴ Ŧŀǎǘ ǎƪŀǊŜ ŀŦ ǎŜƴƛƻǊƳŜŘƭŜƳƳŜǊ ŦǊŀ ŦƭŜǊŜ ŀŦ ŦƻǊe-
ningerne til nogle hyggelige timer i klublokalet. Men der er fin plads til flere. 

Og NASS-samarbejdet har en masse projekter i støbeskeen, som blot venter på at blive ført ud i livet. I før-
ste omgang handler det om de fælles konkurrencer, der i januar omfatter den gamle Als-AK-cup den første 
lørdag efter fredningens ophør, og nu også en sæsonafslutningskonkurrence, som skal gennemføres for før-
ste gang den 12. november.  

Sidste vinter blev en af de ringeste i mands minde rent fangstmæssigt, og i begyndelsen af foråret kom så 
pseudochattonella-algen på besøg. Om det er den, der efterfølgende gav en sæson, der går over historien 
som den ringeste nogensinde, ja det skal jeg ikke kunne sige. Men faktum er i hvert fald, at det næppe har 
været så ringe nogensinde tidligere. Selv skal jeg dog ikke klage, idet mine egne fangstresultater i foråret 
har ligget væsentligt over de seneste 6-8 års fangster. 

På vandpleje- og miljøfronten er der både glæde og stor skuffelse. Glædeligt er det, at bestandsanalyserne 
fra sidste efterår bedømmer de allerfleste vandløb på Als og langs Flensborg Fjord som værende helt i top. 
De er stort set alle selvproducerende. Og udsætningsplanerne er barberet ned til et absolut minimum. 

Men noget er ikke, som det skal være. For hvor bliver alle de fisk af, som produceres i vandløbene? De er i 
hvert fald ikke at finde ude på kysten mere. Og hvis de er, så er det kun på nogle få for os lystfiskere ube-
kendte steder. Spørgsmålet er, om ikke vore ellers gode vandløb bare er for små til at kunne forsyne kysten 
med en passende mængde fisk. Put and take? Ja, det kan man godt kalde det. Men er der snart noget i den-
ne verden, der ikke bliver holdt oppe ved kunstige tiltag? Udsætninger, bankpakker, eksportlån, etc., etc. 

Om ikke så mange uger skal vi til at danse om jule- 
træet igen. Glemt er alle fortrædeligheder for en  
stund, og er vi heldige, forsvinder mange af dem ud  
i æteren sammen med duften af and, flæskesteg,  
rødkål, brunede kartofler, kirsebærsauce, appelsiner  
med nelliker og grantræ. Og så kan vi holde rigtig Jul. 

I ønskes alle en rigtig god en af slagsen ς gid I må  
blive vel begavede! 

God Jul og Godt Nytår! 

 

Vi ses derude. 

Jens Nielsen 
Formand 

 
 
 
 
 
 

Forsiden. Af Jens Nielsen. 
 

Det er tid at tænke på fredningsbælterne, når du færdes 
på kysten. I Aabenraa kommune har man som de første i 
landet taget skridt til at sætte skilte op ude på kysten. 
Forrest: Kystfiskeri er en krævende fritidsaktivitet! 
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Syddanske Lystfiskeres kontingenter 2011. 
 

Gruppe 1 2 3 4 5 6 

Hele kroner Senior Pensionist Junior Familie Familie-pens. Støttemedlem 

Danmarks Sportsfiskerforbund 317 317 223 393 393 0 

Syddanske Lystfiskere 168 103 37 267 179 80 

Alsiske Kystfiskere 0 0 0 0 0 0 

Sønderjyllands Småbådsklub 0 0 0 0 0 0 

Alsiske Fluefiskere 0 0 0 0 0 0 

Vandpleje 20 20 20 20 20 20 

I alt 505 440 280 680 592 100 
 
 

Ad 1)  Over 18 år. 

Ad 2)  Folke- og invalidepensionister samt efterløns-modtagere. 

Ad 3)  Under 18 år. 

Ad 4)  Hele familien - uanset antal medlemmer, men disse skal bo sammen. 

Ad 5)  Begge er folke-/invalide pensionist el. efterlønner og bor sammen. 

Ad 6)  Ingen præmie- eller stemme-rettigheder / Ikke medlem af DSF. 
 

Ved indmeldelse: 1. januar ï 31. juli: FULDT kontingent. 
 

  1. august ï 30. september: HALVT kontingent. 
 

  1. oktober ï 31. december: FULDT kontingent incl. næste år dvs., du får 3 måneder GRATIS! 
 

DSF kontingentet inkluderer bladet ñSportsfiskerenò, som udkommer 10 gange ¬rligt og kun f¬s ved medlemskab. 
 

Er du nyt medlem vil tilmelding til DSF ske så snart din betaling er modtaget, og hvis dette sker senest den 10. i en 
måned, vil du modtage ñSportsfiskerenò allerede fra efterfølgende måned.  
 

Indskud: 50,- (Tilbagebetales i henhold til de til enhver tid gældende regler for udmeldelse). 
 

Indmeldelse:  
Send en mail til kasserer Frede Hansen på hellas@c.dk med angivelse af navn, adresse, telefon nummer samt fødselsdato, idet du 
samtidig bedes angive dine interesseområder indenfor kystfiskeri / fluefiskeri / trolling-dørge fiskeri / fiskeri fra flydering, ponton-
båd eller kajak (yderligere info på vore websider). 

 
 
 
 

 Årskonkurrencerne 2011 - Alsiske Kystfiskere 

 Havørred Point 
 Peter Jacobsen 5,210 kg 71,0 cm Claus Smidemann 75 point 
 Per Lorenzen 4,985 kg 73,0 cm Bent Sørensen 41 point 
 Aksel Nielsen 3,824 kg 69,5 cm Lars Nissen 38 point 
 John Sørensen 2,628 kg 60,5 cm Frede Hannsen 30 point 
    Jørn From 30 point 
 Torsk   John Sørensen 27 point 
 Lars Nissen 3,232 kg 73,0 cm Ole Hansen 26 point 
 Lars Nissen 1,925 kg 60,0 cm Johannes Jensen 1 point 
    Frede Jepsen 1 point 
 
 
 

 ±ƛŘǎǘŜ Řǳ ŀǘ Χ 

 Fiske Avisen har hele 10 konkurrencer, som man kan deltage i helt gratis. Her er noget for enhver 
 konkurrencefisker. Se mere på www.fiskeavisen.dk 
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9ƴ άǎŋƭǎƻƳέ ƘƛǎǘƻǊƛŜ 
Af Frede έ5Ŝƴ !ƴŘŜƴέ WŜǇǎŜƴΦ 

 

En oplevelse ved kysten ud over det almindelige. En dag i foråret tog jeg en tur til Traneodde, som er én af 
mine favorit fiskepladser. Efter en (rum) tid ude på revet dukkede et lille hoved med store øjne og mousta-
che op i overfladen ca. 8-10 m fra mig. I første omgang troede jeg, det var en fiskeven, men hovedet var for 
lille. Den kikkede på mig som om den ville sige: έIvad laver du her? 5ŜǘǘŜ ŜǊ Ƴƛƴ ŦƛǎƪŜǇƭŀŘǎΗέ 

Så dykkede den igen, men hovedet dukkede igen op et par meter til højre fra 
første sted. έ9Ǌ Řǳ ƘŜǊ ǎǘŀŘƛƎΚ Har jeg ikke fortalt dig, at dette er mit ge-
ōŜǘΚέ Sådan gentog seancen sig adskillige gange. Da jeg ikke vidste, hvor den 
ville dukke op næste gang, besluttede jeg at indstille mit fiskeri, da jeg ikke 
var på sælfangst, men havørredjagt. Så med et έ5ǳ ǾŀƴŘǘ ŦƛǎƪŜǊŜǘǘŜƴΗ Knæk 
ƻƎ ōǊŋƪΗέ rullede jeg linen ind og gik tilbage på land igen.  Efter sådan en op-
levelse er man en del rigere ς ŘŜǊŦƻǊ ŜǊ ƧŜƎ έƭȅǎǘŦƛǎƪŜǊέΦ 

Historien skulle egentlig slutte her, men så lørdag den 10. september 
tog jeg en tur til Karlsminde. Et sted, jeg ikke havde været før. Blankt 
vand, men intet liv af fisk. Og jeg må indrømme, at bunden med et 
smalt tangbælte, jeg kunne kommer ud til, og på den anden side af 
dette et bredt sandbælte, ikke virkede særligt befordrede for havør-
red, så jeg pakkede sammen, da frokosten derhjemme ventede. 

Men inden da kørte jeg lidt nord på til Havnbjerg Strand, hvor jeg sat-
te mig på bænken med en kop kaffe. Skulle lige til at tænde en smøg, 
da mit blik faldt på en sten lidt ude i vandet, hvor der lå en sæl og sol-
badede. Jeg kunne komme helt tæt på. Den kikkede bare nysgerrigt på mig og fulgte en hver af mine bevæ-
gelser. 

Frokosten blev en del forsinket den dag, men hvad gør det. Ingen fisk den dag, men en stor oplevelse 
rigere. 

 
 

I HALEN PÅ HAVØRREDEN 

Torsdag den 9. februar 2012 kl. 19.00 kan du blive lidt klogere 
på havørredens spændende liv og få ny inspiration til, hvordan du 
fanger flere og større havørreder. 

Klaus Balleby fra Danmarks Sportsfiskerforbund giver et indblik i fi-
skens vandring fra åen til havet og retur, samt gode råd og tip til, 
hvordan du kan overliste den smukke fisk til at bide på krogen. 

Den nyeste biologiske viden om havørredens vandringer kobles på 
havørredfiskeriet i åen og på kysten og krydres med foredragshol-
derens egne erfaringer og fangster. 

Foredragsholderen, Klaus Balleby, er sportsfisker, fiskebiolog og 
aktivitetskoordinator i Danmarks Sportsfiskerforbund. 

Arrangementet holdes i Syddanske Lystfiskeres klublokale på Klø-
vermarksskolen i Sønderborg. 

Bemærk begrænset antal pladser ς ƪǳƴ рл ǎǘƪΦΗ CǄǊǎǘ ǘƛƭ ƳǄƭƭŜΧ 

Pris kr. 50,- incl. kaffe/the  med kage. Øl, vand og pølser kan købes. 

Tilmelding til arrangementet til Jens Nielsen på telefon 74 67 85 98 ς 30 95 09 00 ς jnielsen@newmail.dk 
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Generalforsamling 2011 

Hermed inviteres til generalforsamling i Syddanske Lystfiskere søndag, den 6. november 2011 kl. 09.00  
på Sønderborg Vandrerhjem, Kærvej 70, 6400 Sønderborg. 

Efter generalforsamlingen er der fisketur, som afsluttes med en gang ringriderpølser med tilbehør. 

Dagsorden iflg. foreningens love og vedtægter: 

 1. Valg af ordstyrer. 
 2. Valg af stemmetællere. 
 3. Resume af protokol fra sidste generalforsamling. 
 4. Formandens beretning. 
 5. Kassererens aflæggelse af revideret regnskab. 
 6. Eventuelle beretninger fra klubformænd og aktivitetsformænd. 
 7. Indkomne forslag. 
 8. Fastsættelse af kontingenter og indskud jf. § 4. 
 9. Valg af formand på ulige år. 
 10. Valg af næstformand på lige år. 
 11. Valg af kasserer på lige år. 
 12. Valg af bestyrelsesmedlemmer. 
 13. Valg af revisor. 
 14. Eventuelt. 

Forslag under punkt 7 skal være formanden i hænde senest 8 dage før generalforsamlingens afholdelse. Det 
vil sige senest lørdag, den 29. oktober 2011. 

Efter generalforsamlingen vælges fiskeplads, hvor der fiskes indtil kl. 16. Herefter vil der blive serveret ring-
riderpølser med tilbehør. 

Bemærk at fisketuren kun er for deltagere i generalforsamlingen. Der kan ikke opnås point i henhold til 
pointkonkurrencen, men man kan stadig tilmelde fisk til årskonkurrencen. 

Mindstemål havørred = 42 cm. Mindstemål torsk = 50 cm. 

Der vil være en lille præmie til største fisk i hver gruppe. 

Med venlig hilsen 

Bestyrelsen v/ Jens Nielsen, formand. 

 

 

 Kom med til Julefrokost! 

 Syddanske Lystfiskere inviterer hermed alle medlemmer med pårørende til en hyggelig Julefrokost  
 i hinandens selskab lørdag, den 10. december 2011 kl. 12.00 i klublokalerne på Kløvermarksskolen i 
 Sønderborg. 

 Menuen er endnu ikke sammensat, men der præsenteres en spændende platte eller anretning med 
 lækkerier, der garanteret falder i enhvers smag. Mulighed for at købe øl, vand og vin til maden. 
 Efter frokosten serveres kaffe med hjemmebag fra vor mors køkken. 

 Pris pr. kuvert kr. 125,- incl. kaffe og kage, men excl. drikkevarer under frokosten. Disse kan købes på 
 stedet til klubpriser. 

 Tilmelding til arrangementsudvalget ς se bag i klubbladet ς senest torsdag, den 17. november. 

 Bemærk begrænsede pladser ς kun 50! Først til mølle-princippet gælder, så skynd dig hellere! 
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POINT-TURE & ARRANGEMENTER  

 
 

 
22. ï 23. / 10. Kysttur / pointtur med rundstykker 

 Starttidspunkt: Lørdag 22/10 kl. 10.00 fra klublokalet. Der serveres kaffe med rundstykker fra  
 kl. 09.00 i klublokalet. 
 Tilmelding til rundstykker nødvendig. Pris: Kaffe + 2 rundstykker 25,00 kr. 
 Indvejningstidspunkt: 22/10 kl. 17.45 ï 18.00. 23/10 kl. 15.45 ï 16.00 i klublokalet. 
 Telefonisk tilmelding: Lørdag 22/10 fra kl. 07.45 ï 08.15 på 74 45 80 90 / 41 19 05 92. 
 Turleder: Ole Hansen. 
 Førstepræmie havørred: Gavekort kr. 300,- eller frit valg. 
 
29. ï 30. / 10. Sønderjysk Ïrredfond òÏrreddagene 2011ò 

 Stor ørredkonkurrence med udgangspunkt i Sønderborg. 
 Deltagerkort kan købes i de lokale grejbutikker. 
 
12. ï 13. / 11. Kyst / pointtur samt NASS-Cup med grisespisning 

 Starttidspunkt: Lørdag 12/11 kl. 10.00 fra klublokalet. 
 Nass-Cuppen afholdes lørdag fra kl. 10.00 til kl. 17.00. Efter indvejningen lørdag serveres der helstegt 
 pattegris med tilbehør. Hele arrangementet koster 50,- kr. 
 Vælger man ikke at deltage spisningen koster turen 30,- kr. for lørdag + søndag. 
 Lørdag præmieres de største fisk. Alle indvejede fisk tildeles point. 
 Søndag gives der kun point. 
 Indvejningstidspunkt: Lørdag 12/11 fra kl. 16.30 ï 17.00. Søndag 13/11 fra kl. 15.45 ï 16.00 i klublokalet. 
 Telefonisk tilmelding: Lørdag 12/11 fra kl. 08.45 ï 09.15 på 74 47 40 45 / 60 70 69 18. 
 Turleder: Claus Smidemann. 
 
20. / 11. Årsafslutning og bankospil 

 Afholdes på Sønderborg Vandrerhjem fra kl. 14.00 til kl. ca. 17.30. Tag bare helefamilien og venner med 
 og vær med til at gøre eftermiddagen hyggelig for alle fremmødte. 
 
21. / 1. 2012 Kyst/pointtur. Samt NASS-Cup med suppe 

 Havørredkonkurrencen starter fra Alsô klubhus ved Verdens Ende kl. 10.00. 
 Indvejning samme sted kl. 16.30 ï 17.00. Fanget fisk kan tilmeldes både point- og årskonkurrencen.  
 Efter konkurrencen serveres suppe. 
 Turleder: Claus Smidemann. 
 Telefonisk tilmelding kl. 9.00 ï 9.30 på 74 47 40 45 ï 60 70 69 18. 
 
4. ï 5. / 2. Kysttur/point med rundstykker og kaffe 

 Starttidspunkt: Lørdag 4/2 kl. 10.00 fra klublokalet. 
 Der serveres rundstykker og kaffe i klublokalet fra kl. 9.00 lørdag. 
 Tilmelding til rundstykker nødvendigt. Pris 2 rundstykker + kaffe 25,- kr.

 

 Telefonisk tilmelding: Lørdag 4/2 fra kl. 07.45 ï 08.15. 
 Indvejningstidspunkt: 4/2 kl. 17.45 ï 18.00 og 5/2 kl. 15.45 ï 16.00 i klublokalet. 
 Turleder: Ole Hansen ï telefon 74 45 80 90 ï 41 19 05 92. 
 Førstepræmie havørred: Softshell jakke eller frit valg. 
 
 
 TURUDVALG:   
 Claus Smidemann Telefon 74 47 40 45 / 60 70 69 18. 
 Ole Hansen  Telefon 74 45 80 90 / 41 19 05 92. 
 Søren Haupt  Telefon 74 46 15 90 / 21 91 73 07. 
  

 Træffes turlederen for den enkelte tur ikke ï kontakt da en af de andre turledere. 
 

 
 

 Sidste nyt  !  
 Efterårets Barsø-tur den anden weekend i oktober måned blev en overvældende succes på flere må-
 der. Aldrig har der været så mange deltagere, og aldrig har der været så meget kontakt til fisk, som 
 netop denne gang. Der blev taget 3 havørreder med hjem, men i alt landet 13 stk. Tæller vi de fisk 
 med, som der ellers var kontakt til, så lander vi helt oppe på omkring 25! Meget mere om den tur i 
 næste nummer, der kommer til februar næste år. 

Point-tur gebyrer: Det koster kr. 30,- per 
tur per deltager (uanset om man er 
senior, pensionist eller familiemedlem). 
 

Herudover betales et lille gebyr, såfremt 
man ønsker at deltage i visse tures 
fælles morgenmad el. pølsegrillning i 
forbindelse med turens afslutning.  
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 Alsiske Fluefiskere  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Aktivitetsprogram efterår / vinter 2011 og forår 1012 
 
Den kommende periodes aktiviteter kommer i høj grad til at dreje sig om de indendørs aktiviteter på klub-
aftenerne. Og allerede nu er der begyndt at komme forskellige emner frem, som skal være med til at udfyl-
de de enkelte klubaftener. Men der er stadig plads til netop dit forslag. Har du derfor en god ide til et arran-
gement eller en aktivitet, der kunne passe ind i programmet, så hører jeg gerne fra dig. 

Ellers vil de forskellige aktiviteter blive aftalt fra aften til aften. Fluebinding er nærmest et fast indslag, og 
ǎƪǳƭƭŜ ŘŜǊ ǾŋǊŜ ǄƴǎƪŜ ƻƳ ŀǘ Ŧň Ŝƴ έŜƪǎǇŜǊǘέ ǘƛƭ ŀǘ ƪƻƳƳŜ ƻƎ ƘƻƭŘŜ Ŝǘ ƭƛƎƎŜ ŦƭǳŜōƛƴŘƛƴƎǎƪǳǊǎǳǎΣ ǎň ǎƛƎ ǘƛƭΦ 

Programmet for klubaftener og klubture ser således ud: 

 

 Oktober November December Januar Februar Marts 

 13. Klubaften 10. Klubaften 8. Klubtur 5. Klubaften 2. Klubaften 1. Klubaften 

 16. Klubtur 13. Klubtur 10. Julefrokost 8. Klubtur 5. Klubtur 15. Klubaften 

 27. Klubaften 24. Klubaften 11. Klubtur 19. Klubaften 9. Foredrag 19. Klubtur 

 30. Klubtur 27. Klubtur 15. Klubaften 22. Klubtur 16. Klubaften 

   
 

Vær dog opmærksom på, at der kan ske ændringer hen ad vejen. Men de vil som sædvanlig blive meddelt 
via e-mail, når de opstår. 

Sæsonens ture vil gå til områdets kyster, da stort set alt ferskvand efterhånden er lukket for i år. Men så 
længe vandet ikke er lukket til af is, kan der fiskes. De blanke overspringere, som søger ind mod ferskere 
vand, er heller ikke at foragte, og selv om de normalt ikke fanges i størrelser meget over 50 cm, så kan man 
godt være heldig at få kontakt til en af de rigtig gode fisk på op mod 5 kilo! Sker det, er lykken gjort, og der 
glemmes alt om kolde fingre og ditto tæer. Så skal der kæmpes. 

Med venlig hilsen 

WŜƴǎ bƛŜƭǎŜƴ   ω   aƻōƛƭ Ҍпр ол фр лф лл   ω   9-mail jnielsen@newmail.dk 

Er du i tvivl om, hvad fluefiskeri er for noget, så kig lige her. Så er du nok ikke i tvivl mere! ElleǊ ƘǾŀΩ? 

http://www.frueskov.dk/Put%20and%20take%20fiskeri%20Facebook/put%20and%20take%20Fluefiskeri.aspx 

Det er sjovt, at man skal hive stikket ud for at lade op! 
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Øtur til Avernakø i Bededagsferien 2012 
Af Jens Nielsen. 

Vores øture til Barsø er efterhånden velkendte af en hel del medlemmer, der har været med på en eller fle-
re af disse ture. Flere har været mange gange, mens andre kun har været med en enkelt gang. Ikke fordi de 
ikke har syntes, turen har været god, men snarere fordi der har været andre gøremål, der har været vigtige-
re end at tage på ø-fiske-tur. Hvad det så end har været? 

Der har været forespørgsler fremme, om vi ikke kunne 
besøge en anden ø på et tidspunkt. Det tidspunkt er 
nu kommet, og den anden ø bliver denne gang Aver-
nakø i det sydfynske øhav. Nogle kender den allere-
de, mens andre endnu ikke har været der. Jeg har 
været på Avernakø et par gange, senest i foråret 
2011, hvor jeg var på en 4-dages hygge- og fisketur 
til øen. 

Her fik jeg et godt indtryk af kyststrækningerne, som 
i princippet er én lang strækning med masser af go-
de muligheder for både at spinnefiske og fluefiske 
over forholdsvis dybt vand med spændende bund. 
Der er flere steder, hvor man kan køre næsten 
helt frem til vandkanten, men også stræk, hvortil 
der skal gås et stykke vej. 

Det gode ved Avernakø ς og for den sags skyld 
også andre mindre øer ς er, at der kan fiskes uan-
set vindretning. Det er næsten altid muligt at fin-
de en fiskeplads, hvor forholdene er tålelige selv i 
hård vind. 

På den seneste tur til Avernakø boede vi i mindre 
ferielejligheder på den østlige del af Avernakø. Den 
del, der lokalt hedder Korshavn og er forbundet 
med Avernak med et bråd eller farbar sand- og 
stenrevle, om du vil. Disse lejligheder vil komme til 
at danne vor basis på turen, hvor der bliver plads til i 
alt 8 deltagere. Fra basen er der knap et par hundrede 
meter ned til en flot kyststrækning på nordsiden af 
øen, og herfra kan der vandres kilometre til begge 
sider, hvis man har lyst til det. Der er reserveret 2 
lejligheder frem til den 15. december. Herefter skal 
jeg give besked, om vi tager derover eller ikke. 

Turen løber af stabelen i Bededagsferien fra torsdag, 
den 3. maj til søndag, den 6. maj 2012. Der er bestilt 
færgetransport fra Faaborg torsdag formiddag kl. 
10.00. Turen derover går via Lyø, og vi lander på Avernakø kl. 11.10. Hjemturen sker med afgang fra Aver-
nakø søndag eftermiddag kl. 15.30 og med ankomst via Lyø til Faaborg kl. 16.40. Hjemme i det sønderjyske 
ca. 2½ time senere. 

Ved at lægge turen i Bededagsferien får vi sådan set en ekstra dag i forhold til vore ture til Barsø, der nor-
malt altid foregår fra fredag til søndag. 

Turen forgår i egne biler tur/retur, og her er det bestemt, at der skal 3 biler af sted med de i alt 8 mand 
samt udstyr og alle madvarer til de 4 dage, turen varer. Hvem der kører, finder vi ud af i god tid, inden vi 
skal af sted. 
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Hele turen fra vi kører om bord på færgen i Faaborg om torsdagen til vi er tilbage i Faaborg om søndagen 
beløber sig til ca. kr. 1.100,- incl. færge, ophold i lejlighederne og fuld pension (dog ikke drikkevarer) under 
opholdet. Dertil kommer transport til Faaborg og hjem igen. 

Vil du se mere om Avernakø, så er der bl.a. et par bøger, som kan anbefalesΣ ƴŜƳƭƛƎ έ5Ŝ 5ŀƴǎƪŜǎ qŜǊέ ŀŦ 
!ŎƘǘƻƴ CǊƛƛǎ ƻƎ WƻƘŀƴƴŜǎ [ŀǊǎŜƴΣ έ5Ŝ ŘŀƴǎƪŜ ǄŜǊέ ŀŦ bƛŜƭǎ IƻǳƪƧŋǊΣ έ5ŀƴƳŀǊƪǎ ǎƳňǄŜǊέ ŀŦ tƻǳƭ IŜƴǊƛƪ 
Harritz samt en del anden litteratur. Der er også muligheder på Avernakøs hjemmeside www.avernak.dk 

Vil du se lidt mere om stedet, hvor vi skal bo, så klik dig ind på www.avernak-oeferie.dk 

De fleste ved efterhånden, hvad det vil sige at være med på en ø-fisketur med hensyn til grej og anden ud-
rustning, så jeg skal ikke her gøre en hel masse ud det her. Men jeg regner med, at der bliver holdt et infor-
mationsmøde en måneds tid før vi skal af sted, hvor de sidste detaljer planlægges. Skulle det så her vise sig, 
at der mangler et eller andet, så skulle der være tid nok til at få det fremskaffet. 

Tilmelding til turen bør ske så hurtigt som muligt, og senest den 15. december. Der er begrænset plads til i 
alt 8 personer. 2 af disse pladser er allerede besat. 

Send en e-mail på jnielsen@newmail.dk eller ring på telefon 30 95 09 00. 

 

 

September fisken - er den klar igen til weekenden? 
Af Frede Hansen, 07-09-2011 

 

I går, tirsdag den 6. september 2011, ringede Peter Uwe og fortalte, at han havde et par nye ombytnings-
waders liggende klar til mig. Det passede mig fint, for det regn/rusk-vejr, som var lovet her midt i ugen, var 
så småt begyndt at indfinde sig, så efter afhentning af mine nye waders begav jeg mig ved 11-tiden til en af 
mine sensommer favoritpladser, Sandvig. 

Vandet så godt ud med en frisk søndenvind ind fra venstre, og jeg bedømte situationen til at være en af de 
dage, hvor strækket med de 7-8 stenhøfter til venstre for P-pladsen skulle affiskes nøje, inden jeg eventuelt 
begav mig på længere vandringer. Jeg riggede min DMA-stang til med Twinpower 2500 XT-RB og et 18 
grams Loke-blink i rød/sort/grøn for enden af min traditionelle FireLine, og gjorde forsigtigt klar til at starte 
fiskeriet ret ud for nedgangen fra P-pladsen. 

έCƻǊǎƛƎǘƛƎǘέ Ǿƛƭ ǎƛƎŜΣ at det er min faste overbevisning, at hvis der overhovedet er tale om standfisk på ky-
sten, ja så er det her i september/oktober, hvor havørreden gør sig klar til opgang, og hvor man jævnligt ser 
disse på ½ meter vand eller mindre endnu. 

Selvom lavvandet havde indfundet sig, placerede jeg mig derfor strategisk i vandkanten og lavede en række 
små sidekast - navnlig til venstre hen mod min kommende rute. Der skete ingenting, og efter 5-6 kast vade-
de jeg nu forsigtigt udad til vandet nåede mig til midt på lårene vel vidende, at jeg på grund af lavvandet nu 
stod midt i det mørke, smalle område, som ofte gav fisk lige her. 

Jeg lurede lidt på vandet, og hallo! Der, blot 2 m til højre for mig, ǎŀƎŘŜ ŘŜǘ έǎƭǳǳǊǇέΣ ƛŘŜǘ Ŝƴ ŦƛƴΣ ƭŜǘŦŀǊǾŜǘ 
havørred på 50-55 cm brød vandet i en yndefuld bevægelse, idet den tydeligvis inhallerede et insekt i over-
fladen. Lidt målløs genvandt jeg fatningen, medens fiskens farvel-hvirvel bredte sig ind imod mig, og jeg 
kastede naturligvis nu skråt til højre - kort såvel som langt, men der skete ikke mere. 

Det må den selv om, tænkte jeg, og desuden ville et hug af denne fisk da også være for meget at forvente, 
baseret på mange års erfaring (min erfaring, vel at mærke, ikke fiskens!) 

Jeg kastede nu det bedste jeg kunne op mod vinden, og nåede akkurat nogle få meter ud i 2. mørke områ-
de. Efter 3-4 hjulomdrejninger fik jeg en ordentlig en over fingrene af mit hjuls dobbelthåndtag, idet jeg mi-
stede grebet da en formentlig kraftig fisk knallede på mit Loke-blink - måske fejlkrogedes fisken? 

Fortsættes på side 24 Χ 

http://www.avernak.dk/
http://www.avernak-oeferie.dk/
mailto:jnielsen@newmail.dk
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P&G Fishing  
 

Alt til fritid & lystfiskeri 
 
 
 

 
 
 

Altid gode tilbud i butikken. 
 

P&G Fishing  
 

Rønhaveplads 3   ·   6400 Sønderborg   ·   Tlf. 74 43 53 55         
 

www.pgfishing.dk 
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Fællesture og arrangementer for Sønderjyllands Småbådsklub 
 
22. okt. Starttidspunkt lørdag kl. 00.00. Der er fri starthavn. 
 Indvejning lørdag kl. 16.00 ς 16.45 ved Hardeshøj Færgehavn. 

27. okt. Klubaften. 

6. nov. Generalforsamling i Syddanske Lystfiskere kl. 09.00. 
 Husk at møde op! 

12. ς 13. nov. Starttidspunkt lørdag kl. 00.00. Der er fri starthavn. 
 Indvejning lørdag kl. 15.30 ς 15.45 ved Hardeshøj Færgehavn. 
 Indvejning søndag kl. 15.00 ς 15.15 ved Hardeshøj Færgehavn. 
 Efter indvejning er klubben vært ved et lille traktement som afslutning på efteråret. 

20. nov. Årsafslutning med bingo og en masse hygge på Sønderborg Vandrerhjem kl. 14.00. 
 Husk også at møde op og støt op omkring dette fine arrangement. 

24. nov. Klubaften. 

 

 

5. jan. Fællesmøde hvor vi planlægger foråret. Se mere på vores hjemmeside www.sjsk.dk hvor 
 forslag og eventuel datoændring vil komme op. 

31. mar. ς 7. apr. Bornholmertur. Mere info på www.sjsk.dk 

21. ς 22. apr. Sønderjyllands Småbådsklub arrangerer en stor Åben konkurrence. 
 Nærmere oplysninger på vores hjemmeside www.sjsk.dk 
 
28. apr. Haderslev Cup ved Årøsund. 
 
Husk at der den sidste torsdag i hver måned er klubaften. Se mere på www.sjsk.dk  

 

Tilmelding til fællesture skal ske via hjemmesiden www.sjsk.dk 
eller til Nip på tlf. 22 11 42 17 senest kl. 20.00 aftenen før. 

Indvejere er: Preben Nielsen tlf. 28 76 81 25 
 Kim Nielsen tlf. 21 65 45 38 
 Nip og Karis tlf. 22 11 42 17   
 

 

 

 

 

 

S ø n d e r j y l l a n d s   S m å b å d s k l u b 

Point-ture: Det koster kr. 100,- 
per tur per båd, der er tilmeldt 
turen, uanset om denne stræk-
ker sig over 1 eller 2 dage. 

Sponsorater: 
Disse virksomheder har hjulpet os med materialer til renoveringen af de nye klublokaler: 

Flügger Farver, Gråsten Søren Haupt, Blans Hjortgaard A/S, Sønderborg 
Bygma A/S, Gråsten Punkt 1, Sønderborg Skousen Hvidevarer, Sønderborg 
Danfoss Universe, Nordborg Transport Vooruit A/S, Padborg 
 

Tænk på dem næste gang, du skal ud og handle til projekterne derhjemme. 
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Vask af åndbar beklædning 

Der er efterhånden mange, der har anskaffet sig både åndbare waders og åndbar vadejakke, fordi de har 
set og følt de fordele, der nu en gang er forbundet med at bære den slags beklædning under fiskeri. Åndbar 
beklædning er i den her sammenhæng vandtæt, da det er udstyret med en membran, der gør det vandtæt 
for vand udefra og åndbar for sved/damp indefra. Den membran kan have mange navne ς de mest kendte 
er nok Goretex, Hydrotex, Sympatex, Aquatex og mange flere. 

Men uanset hvad de hedder, og hvilket mærke, de bliver benyttet i, så skal de på et eller andet tidspunkt 
ƘŀǾŜ Ŝƴ ƎŀƴƎ Ǿŀǎƪ ƻƎ έƎŜƴƻǇŦǊƛǎƪƴƛƴƎκƎŜƴƛƳǇǊŋƎƴŜǊƛƴƎέΦ hƎ ŘŜǘ ŜǊ Ŧŀƪǘƛǎƪ ƴƻƎŜǘΣ Řǳ ǎŜƭǾ ƪŀƴ ƎǄǊŜΣ ōƭƻǘ Řǳ 
har en vaskemaskine til rådighed. Og mener du ikke, du skulle have det, så prøv at spørge lillemor, om ikke 
hun har en stående ude i bryggerset. Derudover skal du bruge noget vaskemiddel og noget imprægnerings-

middel. Her findes flere forskellige, men det, som 
bl.a. både Simms og Scierra anbefaler, hedder 
NIKWAX. Det kan købes i din lokale grejbutik. 

Til vask sal du bruge NIKWAX TECH WASH (bøtte 
med grønt låg), og til imprægnering skal du bruge 
NIKWAX TX.DIRECT WASH-IN (bøtte med mørklilla 
låg). Og så er det ellers blot at følge brugsanvisnin-
gen bag på bøtterne. Den er meget enkel. 

Men inden, du går i gang med vasken, så er der lige 
en enkelt ting, du lige skal gøre først. Vaskemaski-
nens sæbeskål skal gøres helt ren for rester af sæbe 
og skyllemiddel, så du ikke få disse rester med ind i 
maskinen, når du begynder på operationen. Dette 

er meget vigtigt, da disse rester og de andre midler ikke har det godt sammen. Det ødelægger ikke dit tøj, 
men du får ikke den fulde effekt ud af det. 

Her er den korte vaskeinstruktion: 

1. Tøm lommerne på både waders og vadejakke! Meget vigtigt! 
2. Læg dine waders eller din vadejakke ind i vaskemaskinen og luk lugen. Fyld vaskemidlet i sæbeskuffen 
 (se anbefalet mængde på bøtten) og vask så på et 40 grader program. 
3. Efter vask gentages hele proceduren på et skylleprogram. Imprægneringsmidlet fyldes i rummet til 
 skyllemiddel og maskinen startes. 
4. Når det hele er overstået, hænges de våde waders eller våde jakke ud til tørring. Brug ikke tørretumb-
 ler. 
5. Husk at vende dine waders eller jakke med jævne mellemrum, således at de også tørres indvendig. 

Næste gang, du kommer på fisketur i regnvejr, så skal du bare se løjer. Vandet nærmest perler af din be-
klædning. Beklædningen bliver ikke våd og vil derfor virke meget varmere end den våde beklædning. 

Husk at al beklædning med membran har godt af en tur, når yderstoffet begynder at blive gennemblødt. 
 
 
 
 

 Syddanske Lystfiskere får stort sponsorat 

 Syddanske Lystfiskere holder bestyrelsesmøde med jævne mellemrum for at drøfte forskellige klub-
 mæssige forhold samt emner af mere fiskeripolitisk karakter. Men på mødet den 26. september skete 
 der noget usædvanligt ca. midtvejs i mødet. Her kunne Frank Hansen nemlig lægge en kuvert fra trans-
 portfirmaet Transport Vooruit A/S i Padborg hen til kasserer Frede Hansen. I kuverten lå kr. 5.000,-, 
 som var blevet tildelt foreningen som sponsorat. 

 Bestyrelsen vil gerne herigennem takke Transport Vooruit A/S for den smukke pengegave, som man 
 tilstræber, kommer hele foreningen til gode. 
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           rohleder    sport 
 

         SØNDERBORG    GRÅSTEN 
 
 
 

       
 
 
 

d Kystsæt (stang og hjul) før op til kr. 999.95 nu kr.  499.95 

 

d Neoprene waders ééééééééééééé kr.  599.95 

 

d Pirkesæt (havhjul og -stang) fraééééééé. kr.  399.95  

 

d Termo-undertøj ï svedtransporterende sæt fra.. kr.    99.95  

 

d Skjorter fraéééééééééééééééé. kr.  199.95 

 
d Membran-jakker fraéééééééééééé. kr.  599.95 

 
d Membran-bukser fraéééééééééééé. kr.  399.95 

 

 
Intersport   ·   Nygade 14   ·   Gråsten   ·   Tlf.  74 65 21 21 

 

graasten@intersport.dk  
 
 

       

Nygade 14 
 

6300 Gråsten 
 

Telefon  74 65 21 21 
 

Telefax  74 65 21 24 

mailto:graasten@intersport.dk
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Debatindlæg 

Fra NASS-udvalget er kommet følgende debatindlæg om måden at måle og veje fangne fisk på. I indlægget 
stilles 3 forslag, som man ønsker debatteret bredt blandt medlemmerne af de 4 foreninger/klubber. 

Har du derfor kommentarer til, hvordan du ønsker måling og vejning af fangne fisk skal foregå, så deltag i 
debatten og fremkom med dine kommentarer. Send dem til Jens Nielsen på jnielsen@newmail.dk senest 
den 14. december. Så bliver de videresendt til NASS-udvalget umiddelbart efter. 

Bestyrelsens holdning er forslag A. 

 

NASSςudvalget: 

Nordborg Sportsfiskerforening - Als Sportsfiskerforening - Syddanske Lystfiskere & Skovens Fiskeklub 

Vores formål: έ{ǘȅǊƪŜ ƻƎ ǳŘǾƛƪƭŜ ǎŀƳƳŜƴŀǊōŜƧŘŜǘ ƛƳŜƭƭŜƳ ŘŜ п {ǇƻǊǘǎŦƛǎƪŜǊŦƻǊŜƴƛƴƎŜǊ Ǉň !ƭǎέΦ 

Debatoplæg: 

Vi har forskellige regler metoder i forbindelse med indvejning af havørreder til vores store åbne konkurren-
cer. NASS-udvalget har kigget lidt på tværs af de gældende regler. NASS-udvalget vil fremlægge 2 forslag til 
debat. Hver klub får disse forslag lagt ud på deres hjemmeside og i klubbladdet, så vi kan få en debat med 
vores medlemmer. Den enkelte klub kommer med en indstilling, som formanden fremsender til Jesper 
Erhardsen erhardsen@bbsyd.dk, som er PR mand for NASS-udvalget senest den 15. december 2011. 

Mindstemål for havørreder ændres til 42 cm. Gælder for begge forslag. 

Forslag A: 

Fisken lægges på målebræt, halefinnen rettes ud. Længden af fisken måles ud til yderste spids på halefin-
nen. Den aflæste værdi rundes ned til nærmeste ½ cm. Eks: Fisken måles til 50,8 cm, som rundes ned til 
50,5 cm. Fisken skal så veje 1.288 g jf. Fulton-formlen. 

Forslag B: 

Fisken lægges på målebræt, halefinnen rettes ud. Længden af fisken måles ud til yderste spids på halefin-
nen. Den aflæste værdi rundes ned til nærmeste hele cm. Eks: Fisken måles til 50,8 cm, som rundes ned til 
50,0 cm. Fisken skal så veje 1.250 g jf. Fulton-formlen. 

Forslag C: 

I fastholder jeres nuværende regler. 

NASS-udvalget. 

 

 

  ØØrrrreeddddaaggeennee  22001111  
 I weekenden 29. + 30. oktober afholder Sønderjysk Ørredfond de traditionelle Ørreddage med ud-
 gangspunkt fra Sønderborg Vandrerhjem. Der må fiskes fra kysten fra Krusåens udløb i bunden af 
 Flensborg Fjord til Kolding Havn i nord samt i ferskvand, hvortil der kan købes dagkort fra den dansk/ 
 tyske grænse til Kongeåen som nordligste ferskvand. Det vil med andre ord sige, at det under konkur-
 rencen ikke er tilladt at fiske i eksempelvis Broager Mose og andre private eller offentlige vande, hvor- 
 til der ikke behøves dagkort. 

 Konkurrenceprogram og deltagerkort fås hos din lokale grejhandler. 
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60+er ς Hyggemøder! 
 

Efter en tiltrængt sommerferie er vi startet op igen i vores hyggeklub. Det har været lidt af en 
efter-ferie-start med lidt sløjt fremmøde, men nu må ferien være slut. 

Vi mødes stadig hver 14. dag i kælderen på Kløvermarksskolen, og datoerne frem til jul samt i 
januar måned 2012 bliver som skrevet nedenfor. 

 Torsdag den 13. oktober + 27. oktober kl. 10-12. 
 Torsdag den 10. november + 24. november kl. 10-12. 
 Torsdag den 8. december kl. 10-12. 
 Torsdag den 12. januar + 26. januar kl. 10-12. 

Herefter forventer vi at fortsætte frem til april måned, men nærmere herom i næste nummer 
af bladet. 

Efterlysning: 

Vi vil stadig gerne låne film eller lignende til vores hyggemøder. Det bliver lidt ensformigt at se 
de samme film gang på gang. Vi vil bare gerne låne dem, og afleverer dem naturligvis tilbage i 
samme stand. 

Vi nyder at sidde og se en film og snakke om alt vedrørende fiskeri imens. 

Vi har efter sommerferien været samlet 2 gange, men det lader til, at man ikke har haft ferie 
nok, for det er knebet lidt med fremmøde. Men det kan kun blive bedre fremover. Vi håber og 
tror stadig, at vi kommer op på en 8 - 10 mand pr. gang. 

Husk at sætte X i kalenderen hver anden torsdag - hvis du gerne vil deltage. Vi ses! 

 

Hilsen 
Helge Pedersen 

 

Telefon 29 92 96 32 

Får alle dette klubblad regelmæssigt (4 gange årligt)? 
Af Frede Hansen, 25-09-2011 

 

Der er visse tegn på, at Post Danmark ikke leverer ordentligt efter, at vi er gået over til at sende bladet ud 
som åben B-post forsendelse. Jeg har derfor forsøgt at gennemføre en undersøgelse i ugerne efter udsen-
delse af august-bladet, men desværre har jeg kun fået svar fra 21 ud af de ialt 52 af Jer, som jeg har ad-
spurgt ved mail midt i september. 

aňǎƪŜ ǊŀƳƳŜǊ ƧŜƎ ƴƻƎŜƴǎ έǎŀƳǾƛǘǘƛƎƘŜŘέ - i så fald hører jeg fortsat meget  gerne fra de pågældende. 

Men jeg hører naturligvis også gerne fra alle Jer, som jeg ikke har en korrekt mail-adresse på (mange er 
ændret) eller en mailadresse i det hele taget. Til orientering udkommer vores blad 4 gange årligt, dvs. 
midt i eller ved udgangen af månederne januar, april, august og oktober. 

Giv mig et ring, hvis du mangler blade og ingen mailadresse har. 

HUSK AT MEDDELE MIG DIN NYE ADRESSE, NÅR DU FLYTTER! 

Se adresseliste på sidste side i bladet. 
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CƻǊǘǎŀǘ ŦǊŀ ǎƛŘŜ мм Χ 

aŜƴ ŘŜǘ ōƭŜǾ έƪǳƴέ ǾŜŘ ŘŜǘǘŜ ǾƻƭŘǎƻƳƳŜ ǊǳǎƪΦ ±ŀǊ ŘŜǘ Ƴƻƴ ŘŜƴ ƭƛƎŜ ŦǄǊ spottede fluesluger? Tjah, det er jo 
det klassiske spørgsmål, som man aldrig får svar på. 

Opildnet af dagens oplevelser indtil nu bevægede jeg mig hen imod høfderne og forsatte modvindska-
stene, alt imens jeg funderede over, at jeg åbenbart havde lavet en grov fejl ved at lade smøgerne ligge i bi-
len. Men det skulle snart vise sig, at jeg endnu havŘŜ ŘŀƎŜƴǎ ǾŋǊǎǘŜ ŦŜƧƭ έǘƛƭƎƻŘŜέ! 

Ved 2. høfde viste der sig en god hvirvel, hvor Loke lige havde været, idet jeg løftede den ud af vandet efter 
få kast. Jeg fortsatte strategien med at kaste langs kysten, så Loke landede 10-15 m fra land og kunne udfø-
re sit arbejde inden jeg kom plaskende. Det må give fisk i dag, tænkte jeg, og i samme nu var der fast fisk, 
som jeg dog bedømte til en af tidens traditionelle undermålere på 30-35 cm. Men jeg så den aldrig, da linen 
slækkedes efter få sekunder. 

Ved 3. høfde huggede en lille havørred 10 m fra stangspidsen, og nu var der altså virkelig tale om småkravl. 
Den var næppe over 20 cm lang og fik en til at tænke på forårets smoltudsætninger. Desværre blev mit for-
søg på nænsom afkrogning så langvarigt, at jeg tvivler på, om den overlevede ret længe. OK, tænke jeg, så 
lad os springe de næste høfder over og gå lige til mit hotspot på stedet, som er de 20-25 meter fra sidste 
høfde hen til de væltede stræer i havstokken. 

Jeg stoppede op og startede fiskeriet på en position, hvor jeg akkurat kunne kaste hen til de væltede træer. 
Loke forsvandt bag en bølge ca. 15 m ud for træerne - hurtig indspinning for at undgå de store sten på ste-
det, og derefter moderat tempo. Ret ud for høfden faldt hugget, og de lange seje flex på min gode, gamle 
DMA fortalte mig, at nu var der da fisk, der var værd at tale om. Fisken blev hurtigt rolig, men det 
bekymrede mig en del, at den gik længere og længere ind mod land, også selvom jeg pressede forsigtigt 
modsat i et forsøg på at få den til at stikke til havs, og alt imens slækkede jeg hjulbremsen til et absolut 
minimum. 

Så ς nu gik den til havs. Men det skete i et langt, fladt spring ud af vandet, måske på 2-3 meter. Og medens 
den efter en hurtig rundtur ved bunden tog endnu et vildt forsøg på at springe over til Brandsbøl Strand, 
var den nu ret ud for mig. På trods af, at slirebremsen næppe holdt mere end 2-3 kilos træk, svarende til 
havørredens størrelse, lod den sig herefter stille og roligt køre ind til nette-længde, men jeg turde ikke 
forsøge at nette den endnu. 

De næste par minutter føltes som en evighed, hvor havørreden stille og roligt murede rundt foran mig og 
præsenterede sine pragtfulde, ƎȅƭŘƴŜ ŦƭŀƴƪŜǊΣ ƳŜƴ ŘŜƴ έƴŋƎǘŜŘŜέ ŀǘ Ǝň ǘƛƭ ƘŀǾǎ - uanset hvor meget jeg 
forsøgte at presse. Situationen svarede nogenlunde til, når et par 31-spillende personer gensidigt ved, at 
modparten også har 30,5! På et tidspunkt gider en af dem ikke fortsætte marathon spillet, og jeg var nu 
den, ŘŜǊ έōŀƴƪŜŘŜέ- nettet var jo for længst klar. Men idet jeg præsenterede det for fisken, sagde den 
farvel og tak i 3-4 vilde rulninger. 

Jeg gloede lidt på Loke og bandede mig selv langt væk, for jeg havde jo glemt at udskifte den fabriksmonte-
rede krog, som efter min bedste overbevisning ikke dur, heller ikke selvom den som i dette tilfælde er 
splinterny. 

Jeg gik op og holdt et kvarters frokost pause, hvorefter jeg brugte 1 times tid på at affiske strækket endnu 
en gang, men der var totalt dødt nu. Samtidig trak det op til torden vestfra, og selv en DMA er og bliver en 
kulfiber-stang, hvilken som bekendt er farlig at vifte rundt med i tordenvejr. 

Så jeg pakkede sammen i vel tilfredshed med at have haft endnu en minderig Sandvig-tur, og med kontakt 
til 5-6 havørreder i løbet af et par timer ƘŀǾŘŜ ƧŜƎ ƎƧƻǊǘ ǘƛŘŜƴǎ Ǉƻǎǘǳƭŀǘ ƻƳ ŀǘ έŘŜǊ ƛƴƎŜƴ Ŧƛǎƪ ŜǊέ ǘƛƭ ǎƪŀƳƳŜΦ 

Mine nye waders holdt vand (ude altså) præcis som denne beretning, og jeg ser frem til point-turen i den 
kommende weekend, hvor man jo nok passer sin grejpleje lidt mere omhyggeligt - også selvom man ikke er 
point-fisker J 

Her, hvor der heller ikke er så længe til, at vi igen er nogle, der skal på Barsø-tur, har jeg funderet lidt over 
det med at tage på langfart. Der er jo mange steder at tage hen, og hvis man f.eks. vil en tur til Djævleøen 
er det sådan, at: έFør i tiden tog man færgen over Halsskov-Knudshoved, idag kører man over hals og 
hoved.έ 
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Op til Alaska (igen) 

Af Jørn From. 

{ň ƘŀǊ ƧŜƎ ǾŋǊŜǘ Ǉň ǘǳǊ ǘƛƭ !ƭŀǎƪŀ ƛƎŜƴΦ 5ŜǘǘŜ ǾŀǊ Ƴƛƴ ǘƛŜƴŘŜ ǘǳǊ ǘƛƭ έŘŜǘ ǎǘƻǊŜ ƭŀƴŘέΦ LƎŜƴ ƛ ňǊ Ǝƛƪ ǊŜƧǎŜƴ ǘƛƭ 
Goodnews Middelfork River, hvor jeg også var i 2010. Goodnews ligger i Bristol Bay området i Vest 
Alaska, et område med et barsk klima og flot natur. Der skulle fiskes sølvlaks (coho). 

 

Rejsen 

Rejsen startede med DSB fra Gråsten. Tidligere har jeg fløjet fra Sønderborg, men Cimber ville have 600,- 
kr. for at transportere mine fiskestænger til Kastrup og retur. En stolt pris for en bagage på 3 kg! SAS skulle 
have 300,- kr. for transportere stængerne til Alaska. På hjemrejsen betalte jeg ikke noget? 

Turen gik via Frankfurt til Anchorage. I Frankfurt mødte jeg resten af holdet, fire nordmænd og en dansker 
bosat i Oslo. Turen tog mere end femten timer incl. tre timer i Frankfurt. 

Endelig landede vi i Anchorage, og vi måtte igennem en langsommelig paskontrol med fingeraftryk og foto 
af øjnene og derefter med bagagen igennem toldkontrol. Det var befriende endelig at stå ude i den friske 
luft foran lufthavnen. 

Efter at have checket ind på vores hotel skulle vi ud at handle. Der er ti timers tidsforskel, så dagen var lang. 
Vi handlede i Sportsmann`s Warehouse. En jagt-, fiske- og friluftsbutik på størrelse med Jemogfix i Sønder-
borg. Jeg fik købt mig en Goretex fiskejakke, som senere skulle vise sig at være en meget god investering. 

Næste morgen stod vi tidligt op. Vi skulle med indenrigsfly til Dillingham. Over Dillingham begyndte flyet at 
cirkle, da et andet fly var punkteret på landingsbanen og måtte slæbes af vejen først. Det tog en halv time 
ekstra, hvor vi fik set lidt af naturen fra oven. Der var utroligt meget vand at se, da det havde regnet meget. 

I Dillingham provianterede vi til nogle priser, der kunne chokere selv nordmænd. Proviant og bagage blev 
kørt til vores taxifly, et De Havilland Beaver vandfly. En herlig gammel sag med nicylindret stjernemotor. 

Fisketuren begynder 

Efter at nordmændene havde gået og græsset multebær en halv times tid, måtte vi i gang med arbejdet. 
Gummibådene skulle pumpes op og gøres klar, teltene skulle sættes op, der skulle filtreres vand og laves 
aftensmad. To deltagere havde ikke været i Alaska tidligere, så de blev sendt ud at fiske, mens vi andre ar-
bejdede. Mens dette stod på, så vi tre bjørne ca. fire til sekshundrede meter fra lejren, men de kom ikke 
nærmere.  

Efter et hurtigt morgenmåltid næste morgen 
blev bådene pakket og turen kunne begynde 
for alvor. Gummibådene blev pakket på nogle 
brædder, der lå på tværs over pontonerne og 
besætningen sad på pontonerne med benene 
ud over siden. På den måde sker der ikke slid-
tage på bunden, og man kan hurtigt komme 
ud, når der er for lavt vand. 

Første del af turen var på Kokaklin River, der 
er temmelig lavvandet, så vi måtte ud og 
trække bådene meget. Et sted måtte vi være 
seks mand om hver båd for at få dem over 
grusbankerne. 

Snart kom vi til første pool, hvor de to nye fik 
lov at fiske først. Hurtigt blev første fisk brutalt revet flere meter op på land, en regnbueørred på ca. 45 cm. 
Vi måtte lige instruere fangeren i, hvordan man behandler fisk, der skal genudsættes. Nordmænd er ikke til 
έcatch and releaseέΣ ƳŜƴ ƳŜǊŜ ǘƛƭ έhook and carryέΗ 
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Flotte fisk 

Ved de næste pools fik vi alle fisk. Der var ikke laks endnu, men fjeldørreder, regnbueørreder og store stal-
linger. Fjeldørrederne var utroligt flotte med næsten alle farver. Regnbuerne var meget slankere end dem, 
vi kender og stallingen, der virker grå og kedelig, havde et flot blåt skær i vandet. 

Når et hold var stoppet op for at fiske, sej-
lede de andre forbi for at fiske i næste pool. 
På den måde var vi ikke i vejen for hinanden. 
På et tidspunkt blev der råbt fra den anden 
båd, at der var to bjørne ikke langt fra, hvor 
vi stod. Ved nærmere eftersyn viste det sig 
at være to ænder. En ny art pattedyr med 
ŦƧŜǊ ŜǊ ƻǇŘŀƎŜǘΣ έƎǊƛȊȊƭȅ ŘǳŎƪǎέΗ  

Vi slog lejr ved et lille sideløb. I poolen ved 
lejren tog vi mellem femten og tyve fjeldør-
reder på mindre end en halv time. Da vi var i 
lejren, kom der to brunbjørne forbi på bjerg-
siden over for os, og lidt senere så vi en ved 
flodbredden. 

Vejret havde været godt indtil nu, men nu 
blæste og regnede det. Regn og blæst må man regne med i Bristol Bay området. Dagen efter startede med 
sol, men snart var der regn og blæst igen. Fiskeriet fejlede ikke noget. Vi fik godt med de før nævnte arter 
og fangede de første laks på turen. Aftensmaden var reddet. 

Det var spinnefiskerne, der fangede mest. Selv stallingerne foretrak spinnere, men jeg hyggede mig med 
fluegrejet. En spinnefisker mente, at jeg burde stoppe med det fluepjat! 

Vi campede, hvor Kokaklin løber ud i Goodnews River. Indtil nu havde vi set ni bjørne og et rensdyr, og der 
var bjørnespor overalt på lejrpladsen. 

Næste morgen skulle vi fiske i den bedste pool til fjeldørreder på floden.  Vejret var elendigt med regn og 
blæst. Desværre lå der en båd i poolen, en guide med to fluefiskere. Det var første gang, turlederen havde 
truffet mennesker så tidligt på turen.  

Der var en del ørreder på pladsen, men ikke som i fjor. Senere havde vi fint fiskeri ned over floden. De fleste 
sikre laksepladser svigtede dog. På en plads fangede jeg to fjeldørreder og en stalling i otte kast. Desuden 
tabte jeg tre fisk. Spinnefiskeren fra i går fik ikke noget, så nu var det min tur til at moppe. Senere tog jeg en 
flot farvet fjedørred på to et halvt kilo. 

Bjørn i lejren 

Vi slog teltene op i strålende regn. At finde tørt brænde var ikke let. Vi havde fundet en god teknik til at 
tænde bål. Et par gamle sokker blev vædet med benzin fra primussen, og så brugte vi pumpen fra gummi-
båden til at blæse med. Bålet er vigtigt, da vi laver mad over bål. Og så er det også vores affaldsspand. Selv 
øldåser brænder, bare temperaturen er høj nok. 

Dagens bemærkning: έ IŀǊ Řǳ ƛƭŘΚ bŜƧΗ {ƛŘŜƴ ƎňǊŘŜƴ ōǊŋƴŘǘŜΣ ƘŀǊ ƧŜƎ ƛƪƪŜ ƳňǘǘŜǘ Ǝň ƳŜŘ ǘŋƴŘǎǘƛƪƪŜǊΗέ 

±ƛ ǎŀǘǘŜ ƻǎ ǘƛƭ ōƻǊŘǎ ŦƻǊ ŀǘ ǎǇƛǎŜ ŀŦǘŜƴǎƳŀŘ όƭŀƪǎύΣ ƻƎ ǎǘǊŀƪǎ ňōƴŜŘŜ ƘƛƳƭŜƴ ǎƛƎ ŦǊŀ ǊŜƎƴ ǘƛƭ ǎǘȅǊǘǊŜƎƴΦ έDrik je-
ǊŜǎ ǄƭΣ ŦǄǊ ŘŜƴ ōƭƛǾŜǊ ŦƻǊ ǘȅƴŘέ, var der en, der sagde. Problemet blev løst ved at sætte et whiskyglas over 
dåsen. På grund af bagagevægt var der rationering på tre øl eller vand pr. person pr. dag. 

En båd kom sejlende op ad floden, mens vi spiste, de hilste. Og de har nok tænkt deres. 

Efter maden stoppede regnen, og det klarede op. Der var heller ingen myg længere. Vi så en del traner og 
gæs, der trak sydpå. Efteråret begynder tidligt på de kanter (sidst i august). 

Snart begyndte regnen igen, og vi var meget tidligt i teltene. En af mine teltmakkere snorkede ekstremt 
højt, hvilket reddede vores proviant. Jeg lå lysvågen og hørte et stort dyr gå forbi teltet. Kort efter raslede  


